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TRANSLATION—TRADU CTi 0N

No. 1020. TRADE AND PAYMENTS AGREEMENT BE-
TWEEN THE KINGDOM OF DENMARK AND THE
FEDERAL PEOPLE’S REPUBLIC OF YUGOSLAVIA.
SIGNED AT COPENHAGEN, ON 28 JUNE 1947

The Royal Governmentof Denmarkand the Governmentof the Federal
People’sRepublicof Yugoslavia,desiringequallyto resumetradebetweenthe
two countries,haveagreedon thefollowing provisions:

Article I
The two Governmentsshall extendto eachotherin their tradeandpay-

ment the most favourabletreatmentpossible.

In particular,measuresconcerningthe issue of import, export andpay-
ment licencesshall be so appliedas to afford thewidestpossibleopportunities
for tradebetweenthetwo countries.

Article 2
Trade betweenthe two countriesshall be governedby protocols and

quota lists for all goodssubjectto exportandimport control.

ArticleS
Protocolsand the quota lists A and B shall as a rule be concludedfor

periodsof oneyear. While theyarein force, theymaybe adaptedor extended
by agreementaccordingto the circumstances.

Article 4
Deliveries of goodsexceedingthe time-limit of oneyear shall be carried

out in accordancewith the provisions of special protocols concluded by
agreementandhavingannexedto themalist Ccontainingthenecessarypartic-
ularsof all goodsto be delivered.

Article 5

Leaveto import into andexportfrom thetwo countriesthe goodsreferred
to in the protocolsandlists to be drawn up under articles 3 and4 shall be

1 Cameinto force on 10 November1947, by exchangeofnotes,in accordancewith article10.
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limited to the quantitiesandvalueslaid down. The competentauthoritiesof
eachcontractingcountry shall issuethe necessaryimport, exportandpayment
licencespromptly, andspecialattentionshallbe paidto seasonalgoods.

Article 6
The two Governmentsundertaketo use every meansto ensurethat the

tradeprovidedfor in the protocolsand lists shall be carriedout as effectively
as possible. In particularthey shallpermit the conclusionof deliverycontracts
for goodsto bedeliveredwithin time-limitsexceedingoneyear,andthe making
of paymentsanddeliveriesaccordinglywithin the agreedtime-limits.

Article 7
The transferof paymentsresulting from the export and import of goods

of eithercountry and the costs subsidiarythereto,and the transferof current
non-commercialpayments resulting from obligations incurred by the two
countrieson the entry into force of this Agreement,shallbe governedby the
PaymentsProtocol.1

Article 8
The two Governmentsagreeto set up aJoint Commissionto ensure the

proper executionof this Agreement.

The Joint Commission,which shall consistof the official representatives
of the two countries,shallmeetat leastoncea year to concludeand revisethe
protocolsand lists providedfor in this Agreementand to makeany proposals
likely to promoteeconomicrelationsbetweenthe two countries.

Article 9
If this Agreementis tenninated,all contractsfor reciprocaldeliveriesshall

be performedwithout hindranceandin accordancewith the provisionsof this
Agreement.

Article 10

ThisAgreementwith all its annexesshallcomeinto forceprovisionallyon
the day of its signature. It shall comeinto force definitively by exchangeof
notesafter confirmationby the two Governments.

ThisAgreementis concludedforanindefiniteperiod. It maybedenounced

Seep. 257 of this volume.
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six monthsbeforethe end of eachtwelve-month period. It shall not be de-
nouncedin the first year.

DONE at Copenhagen,in two copies,on 28 June1947.

For Denmark:
(Signed) E. WatUM

For the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia:

(Signed) RajkoDJE1utu~ovI~

PROTOCOL’ RELATING TO TRADE DURING THE PERIOD

1 JULY 1947 TO 30 JUNE 1948

In pursuanceofarticle 2 of the TradeandPaymentsAgreementof today’s
date,the Governmentofthe Kingdomof DenmarkandtheGovernmentof the
FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviahave agreed,with regard to their
tradewith oneanother,on the following provisions:

Paragraph I
Goodsof Yugoslavorigin shallbe exportedto Denmarkin accordancewith

the quotasin list A annexedto this Protocol.

Paragraph2

Goodsof Danishorigin shallbeexportedto Yugoslaviain accordancewith
the quotasin list B annexedto this Protocol.

ParagraphS

Sincemostof the quotasin lists B and C of the Protocolsannexedto the
Trade and PaymentsAgreementof today’s dateare generaland conditional
anddependon the capacityof Danishindustry, thereis no certaintythat they
will be completelyfilled.

Export of the goodsin list A shall thereforebe permitted in accordance
with therealprobability of ordersor purchasesof the goodsin lists B andC (of
the Protocolrelating to long-termpurchases).

1 Cameinto force on 10 November 1947, the date of entry into force of the Trade and Pay-
mentsAgreement,in accordancewith paragraph8,
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ParagraphI
The two Governmentshaveagreedthat, in order to cover the purchases

provided for in list C of the special Protocol relating to long-term deliveries,
list A of Yugoslavexportsshallin future bedrawnup to includethegoodsmost
neededby Denmark (i.e. mineral, agricultural and forestry raw materials),
subjectto the capacityof the Yugoslavmarket.

Paragraph5

By agreementand on the proposalof oneof thetwo Governments,quota
lists A andB may while this Protocolis in force be extendedto include other
goodsor additional quotas.

Paragraph6

All paymentsrelating to the tradeprovidedfor in this Protocolshall be
madein accordancewith the PaymentsProtocol.

Paragraph 7
The item “Machinery, engines, iron and other metal appliancesand

equipment,etc.” in list B shall include the following goods: variousDieseland
otherenginesand spareparts,refrigeratingequipment,laboratoryequipment
for selectionand for the milk industry, sterilizers, instrumentsand apparatus
for veterinarysurgeons,dentists,etc.

Paragraph8
This Protocolis concludedfor the period 1 July 1947 to 30June1948 and

shall comeinto force on the sameday as the Trade andPaymentsAgreement,
of which it constitutesan integral part.

DONE at Copenhagen,in two copies, on 28 June 1947.

ForDenmark:

(Signed) E. WAnUM

For the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia:
(Signed) Rajko DJERMANOVI~

N’ 1020
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LIST A

Exl’oRTs FROM YUGOSLAVIA TO DENMARK

Values
Goods Quantities (in Danish

boner)

Maize admemoriam
Hops (1947 harvest) 50 tons
Hemp 200 tons
Sawnwood,coniferous 10,000cub.m,
Sawnbeechwood 10,000cub. m.
Oak wood ad niernoriam
Pharmaceuticalproducts,alkaloids,morphine,opium,etc 150,000
Medicinalplants 50,000
Tobaccoleaves 200 tons
Unprocessedfeathers 200 tons
Nicotine ad inemorwin
Coppersulphate ad rnemoriarn
Lithopone,zincwhite, red lead ad nzemoriam
Calciumcarbide 1,000 tons
Calcinatedsoda 500 tons
Causticsoda 500 tons
Coal ad memoria,n
Refinedlead 300 tons
Antimony regulus 50 tons
Powderedasbestos ad raensoria,n
Dried fx.’jjth 160,000
Wines admenwriam
Miscellaneousgoods 700,000

LIST B

ExPoRTsFROM DeI~*,L&lucTO YUGOSLAVIA

Values
Quantities (in Danish

boner)

Seeds 200,000
Seedpotatoes 1,000 tons
Casein 200 tons
Machinery,engines,iron and othermetalappliancesandarticles, etc. 2,000,000
Miscellaneousgoods 700,000

N’ 1020
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SPECIAL PROTOCOL1RELATING TO LONG-TERM DELIVERIES

With aview to ensuringthe possibility of long-term economicexchanges
in accordancewith article 4 of the Trade and PaymentsAgreementof which
this Protocolconstitutesanintegral part, the Governmentof the Kingdom of
Denmark andthe Governmentof the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia
haveagreedas follows:

ParagraphI

Attached to this Protocol is a list (known as list C) of goodswhich the
Governmentof the FederalPeople’sRepublicof Yugoslaviaintendsto purchase
from undertakingsin Denmarkanddelivery of which will requirea relatively
long period.

Paragraph 2

The Governmentof Denmarkshall facilitate the conclusionat convenient
timesof purchasecontractsbetweenDanishexportersandYugoslav importers
in respectof thesedeliveries. It shall promote, as far as possible,their per-
formancewithin the time-limits provided for delivery andpayment.

Paragraph 3
The Governmentof theFederalPeople’sRepublicofYugoslaviashallpay

for thesedeliveriesby exporting Yugoslav productsto the Danish market, in
accordancewith the Protocol relating to current trade. Quotalist A shall be
so drawnup as to cover the total value of the goodsto be imported into Den-
markin accordancewith list B, andalso the totalvaluepayableduring theyear
for the ordersandlong-termdeliveriesin list C.

Paragraph4

The necessaryfunds for the payment of orders placed with Danish
enterprisesshall be provided promptly by Yugoslav purchasers,who shall
receive all necessaryassistancetherein from the Governmentof the Federal
People’sRepublic of Yugoslavia.

ParagraphS
Paymentsin connexionwith thesedeliveries shall be madethrough the

accountset up under the PaymentsProtocol.

1 Caine into force on 10 November 1947, thedateof entry into force of theTradeandPayments
Agreement, in accordancewith paragraph 6.
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Paragraph6

This Protocol shall comeinto force on the sameday as the Trade and
PaymentsAgreement,of which it constitutesan integralpart. It shall remain
in force until the aforesaiddeliverieshavebeencompleted.

It may, however,be supersededor rescindedby agreementbefore that
time.

DONE at Copenhagen,in two copies,on 28 June 1947.

For Denmark:

(Signed) E. WAnUM

For the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia:

(Signed) Rajko DJERMANOvI6

LIST C

YuclosLAv LONG-TERM PURCHASESIN DENMARX

Onecementfactory producing270,000tonsperyear,
Two cementfactoriesproducing90,000tonseachperyear,

Two cementmills,

Dieselmarineengines,partsof suchengines,variousDieselenginesandaccessory
machinery,

Dynamosandotherenginesandspareparts,

Ship-buildingequipmentandmachinery,
Variousmachineryandpumps,

Machinesandappliancesfor dairiesandslaughterhouses,
Miscellaneousinstruments andapparatusfor variouslaboratories.

PAYMENTS PROTOCOL’ CONCLUDED BETWEEN THE KINGDOM

OF DENMARK AND THE FEDERAL PEOPLE’S REPUBLIC OF
YUGOSLAVIA

With a view to facilitating andsettling paymentsbetweenthe Kingdom
of Denmarkandthe FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia,the Government
of the Kingdom of Denmark and the Governmentof the Federal People’s
Republicof Yugoslaviahaveagreedas follows:

Came into force on 10 November1947, thedate of entry into force of theTradeandPayments

Agreemont,in accordancewith paragraph11.
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Paragraph I
Paymentsby the Kingdom of Denmarkto the FederalPeople’sRepublic

ofYugoslaviaandby the FederalPeople’sRepublicof Yugoslaviato the King-
dom of Denmark shall be settled in accordancewith the provisions of this
Protocol.

Paragraph 2
Payment of the value of goods of Yugoslav origin imported or to be

imported.into Denmarkand of subsidiarycosts (transportand insurancecosts,
commissionsandbrokerage),andanyotherpaymentagreedupon betweenthe
competentauthorities of the two countries, shall be made by payment by
Danishdebtorsinto anaccountin U.S. dollars at the DanmarksNationalbank
in favour of theNationalBank of the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia.

Paragraph S

Paymentof thevalueof goodsofDanishorigin importedor to beimported
into Yugoslavia,andof subsidiarycosts (transportand insurancecosts,com-
missions and brokerage),and any other payment agreedupon betweenthe
competentauthorities of the two countries, shall be made by debiting the
accountreferredto in paragraph2.

Paragraph4

TheDanmarksNationalbankshallordertheNationalBank of the Federal
People’s Republic of Yugoslavia to make the correspondingpayments to
Yugoslavpayeesin U.S. dollars.

The National Bank of the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviashall
order the DanmarksNationalbankto make the correspondingpaymentsto
Danishpayeesin U.S.dollars,

Paragraph5

The National Banks of the two countriesshall make paymentsto each
other’sorders,irrespectiveofthe fundsin theaccountreferredto in paragraph2
of this Protocol, provided that the balanceof the account does not exceed
200,000U.S. dollars.

Paymentsin excessof this amountmay be madeonly in U.S. dollars or
someothercurrencyagreeduponby thetwo banks.

Paragraph6

If the gold valueof the U.S. dollar is altered,the credit or debit balance
of the accountprovidedfor in paragraph2 shallbe adjustedat the instanceof

N’ 1020
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the DanmarksNationalbankor the National Bank of the FederalPeople’s

Republic of Yugoslaviain proportion to suchalteration.

Paragraph 7

If on the expiry of this Protocol the accountreferredto in paragraph2
shows a balance,theDanishGovernmentandthe YugoslavGovernmentshall
agreeon the measuresto betaken to settlethebalance.

Paragraph8
Transactionsapprovedby the competentauthoritiesof the two countries

while this Protocolis in forceandnotconcludedon its expiry shallbewoundup
in accordancewith its provisions.

Paragraph9

Sincethe DanmarksNationalbankandthe National Bank of the Federal
People’sRepublic of Yugoslaviaact underthis Protocolmerely as intermedi-
aries, no debtor shall be absolvedfrom a debt until the creditor has received
the total amountdue.

Paragraph 10

The Danmarks Nationalbank and the National Bank of the Federal
People’sRepublicof Yugoslaviashall agreeon all technicalmattersconnected
with the properapplicationof this Protocol.

Paragraph11

This Protocol, which constitutesan integral part of the Trade and Pay-
mentsAgreementsigned this day, shall comeinto force on the sameday and
shall remain in force for thesameperiodas thatAgreement.

DONE at Copenhagen,in two copies,on 28 June 1947.

For Denmark:
(Signed) E. W~1ERUM

For the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia:

(Signed) Rajko DJERMANovU~
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PROTOCOL’ OF THE FIRST MEETING OF THE DANISH-

YTJGOSLAV JOINT COMMISSION. SIGNED AT
BELGRADE, ON 19 FEBRUARY 1948

TheJoint Commissionset up underarticle 8 of the Trade and Payments
Agreement between the Kingdom of Denmark and the Federal People’s
Republic of Yugoslavia,concludedon 28 June 1947, held its first sessionat
Belgradefrom 13 to 19 February 1948 anddiscussedthe following matters:

I
Trade:

After ageneralexchangeof views concerningthe applicationof the Trade
and PaymentsAgreementof 28June 1947 the two delegations,with a view to
developing and extending reciprocaltrade, agreedto adopt certain amend-
mentsto lists A andB annexedto the TradeProtocolconstitutingan integral
part of the Trade and PaymentsAgreement.

Theselists shall remainin force from 30 June1947 to 31 December1948.

ListsA andB asamendedareannexedto this Protocol.

II
Prices:

The two delegationsagreedto advisetheir respectiveGovernmentsto do
everythingpossibleto ensurethat thepricesof goodsin their countriesshould
not hinder mutual trade, and, to causeeachparticular casein which prices
would hinder tradeto be discussedby the competentauthoritiesof the two
countriesin order to reacha solution.

III

Quotas“ad memoriarn”:
The two delegationsagreedto advise their respectiveGovernmentsto

considerwhether more “ad memoriam” quotas could be converted into
quantityor valuequotasand,if so, to consulttogetherin order to establishthe
quotasand issue the necessaryexportandimport licences.

Cameinto force on 19 February1948, by signature.
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Iv
Outstandingdebts:

The two delegationsagreedto advisetheir respectiveGovernmentsto
settlethe questionof outstandingdebtsin accordancewith theprovisionsof the
annex to this Protocol.

DoNt at Belgradeon 19 February1948.

Chairmanof the DanishDelegation:

(Signed) Hugo HEROEL

Chairmanof the Yugoslav Delegation:

(Signed) ZLATARI~

N’ 1020
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LIST A

Exportrs~OM YUGosLAvIA TO DENMARK UP TO 31 DECEMBER 1948

Maize 10,000tons
Hops 50 tons
Hemp 200 tons
Sawnwood,coniferous 20,000cubic metres
Hardwood(oak, beech,elm) ad rnemoriam
Pharmaceuticalproducts,alkaloids,morphine,opium,etc 150,000Danishkroner
Medicinalplants 50,000Danishkroner
Tobaccoleaves 200 tons
Unprocessedfeathers 230 tons
Nicotine ad memoriam
Coppersulphate ad mernoriam
Lithopone,zinc white, red lead ad memoriam
Calciumcarbide 1,000 tons
Calcinatedsoda 500 tons
Causticsoda 500 tons
Coal 50,000tons
Refinedlead 500 tons
Antimony regulus 50 tons
Powderedasbestos 500tons
Dried fruits 160,000Danishkroner
Wines admemoriam
Cattlecak 1,000tons
Miscellaneousgoods

(magnesite,gypsum, gelatin; maize starch,potato fecule, glue, size,
buttons,nuts, etc.) 700,000Danishboner

LIST B

EXPORTSFROM DEN~RxcTO YUGosLAvIA UP TO 31 DECEMnER 1948

Grassseed 200 tons
Mustardseed 5 tons
Seedpotatoes 1,000 tons
Casein 350 tons
Cryolite ad mernariarn
Machinery,engines,appliances,excavators,ironandothermetalarticles,etc. 2,000,000Danishboner
Miscellaneousgoods

(broodpoultry, etc.) 700,000Danishboner
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PROTOCOL1 RELATING TO TRADE BETWEEN THE KING-

DOM OF DENMARK AND THE FEDERAL PEOPLE’S

REPUBLIC OF YUGOSLAVIA DURING THE PERIOD 1
OCTOBER 1950 TO 30 SEPTEMBER 1951. SIGNED AT

COPENHAGEN, ON 16 OCTOBER 1950

In accordancewith article 2 of the Trade and PaymentsAgreementand
paragraph3 of the SpecialProtocolconcerninglong-term deliveriesbetween
the Kingdom of Denmarkand the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia,
signedon 28 June 1947, the two Governmentshaveagreedon the following
provisionswith regardto tradebetweenthetwo countries:

Article I

Goodsof Yugoslav origin shall be exportedto Denmark in accordance
with the quotasin list A annexedto this Protocol.

Article 2
Goodsof Danishorigin shallbeexportedto Yugoslaviain accordancewith

the quotasin list B annexedto this Protocol.

Article 3
By agreementand on theproposalof oneof the two Governments,quota

lists A and B may while this Protocol is in force be extendedto includeother
goodsor additional quotas.

Article 4
All paymentsrelating to the tradeprovided for in this Protocolshall be

made in accordancewith the PaymentsProtocol betweenthe Kingdom of
DenmarkandtheFederalPeople’sRepublicof Yugoslavia,signedon 28June
1947.

1 Cameinto force on 36 October 1950, as from the dateof signature,with retroactiveeffect as
from 1 October1950, in accordancewith article 5.
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Article S
This Protocolis concludedfor the period 1 October1950 to 30 September

1951, andshall comeinto force on the dateof its signaturewith retro-active
effect from 1 October1950.

DoNE at Copenhagen,in two copies,on 16 October1950.

For the Kingdom of Denmark:

(Signed) M. WARBERO

For the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia:

(Signed) W. RADOJEvIë

N’ 1020
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LIST A

Ex~oscsPROMTUE Fsnzrc&i. PEOPLE’SREPUBLIC or YUGOSLAVIA TO DENMARK
DURING TUE PERIOD 1 OcTOBER 1950 TO 30 SEPTEMBER 1951

Valuesin
Goods Quantities U. S. dollars

Hops 10 tons
Hempand tow 600 tons
Dried fruits 20,000
Winesandother alcoholicproducts 125,000
Tomatopaste 100 tons
Maizestarch 500 tons
Tobaccoleaves 100 tons
Sawnhardwood 5,000 cubic metres
Hardwoodsheets . . . . 100 cubic metres
Woodenrailwaysleepers . 150,000
Acetic acid 50 tons
Lithopone 200 tons
Zinc white 75 tons
Redlead 200 tons
Caustic soda 500 tons
Calcinatedsoda 1,000 tons
Calcium carbide 1,000tons
Asbestos 50 tons
Calcinatedmagnesite . . 500 tons
Calcinatedplaster 200 tons
Lead 350 tons
Copper ad memoriam
Antimony regulus 50 tons
Pyrite ore and concentrate 20,000tons
Glassware(household,table, etc.) 20,000
Pharmaceuticalproducts,medicinalplants, alkaloids,opium, etc. 100,000
Unprocessedfeathers (various) 100 tons
Hathoods 75,000
Guts 20,000
Miscellaneousgoods; including products of Yugoslav traditional

crafts 250,000

LIST B

ExPoRtsFROM THE KINGDOM OF DENMARK TO THE FEDERAL PEOPLE’s REPUBLIC OF
YUGOSLAVIA FRoM 1 OCTOBER 1950TO 30 SEPTEMBER 1951

Valuesin
Goads QuantWes U. S. dollars

Seedsfor field crops 130,000
Gardenseeds 70,000
Seedpotatoes 1,000 tons
Chemicaland pharmaceuticalproducts (substances,preparations

andpatentmedicines,including insulin) 10.000
Various machinery,motors, appliances,instrumentsandiron and

steeltools 225,000
Fishoil ad rnemarianI
Cryolite 550 tons
Miscellaneousgoods (casein,paintsandvarnishes,etc.) . . . . 225,000
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ADDITIONAL PROTOCOL1 TO THE PAYMENTS PROTOCOL

BETWEEN THE KINGDOM OF DENMARK AND THE

FEI)ERAL PEOPLE’S REPUBLIC OF YUGOSLAVIA,

SIGNED AT COPENHAGEN ON 28 JUNE 1947. SIGNED

AT COPENHAGEN, ON 16 OCTOBER 1950

During the negotiationsleading to the Signaturetoday of the Protocol
relating to tradebetweenthe Kingdom of Denmark and the FederalPeople’s
RepublicofYugoslaviaduring theperiod1 October1950to 30 September1951,
the two Governmentsagreedas follows:

In paragraph5 of the PaymentsProtocolbetweenthe Kingdom of Den-
mark andthe FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia,signedat Copenhagen
on 28 June 1947, the limit of 200,000U.S. dollars on clearanceof payment
orders from the National Banks of the two countries through the account
providedfor in paragraph2 of that Protocolshallbeincreasedto 400,000U.S.
dollars.

This Protocol supersedesthe Additional Protocolof 8 April 1949 to the
PaymentsProtocolbetweenthe Kingdomof Denmarkandthe FederalPeople’s
Republicof Yugoslaviasignedat Copenhagenon 28 June1947.

DONE at Copenhagen, in two copies, on 16 October1950.

For the Kingdom of Denmark:
(Signed) M. WARBERG

For the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia:

(Signed) W. RAnoJsvIè

Cameinto force on 16 October 1950, by signature.
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